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	3. Realizzare il collegamento all'apertura per lo scarico dell'aria.
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	Plafond voorbereiden
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	Aanwijzing
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	Aanwijzingen
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	Aanwijzingen
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	1. Filterafdekking openen.
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	Notas
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	Preparação do teto
	1. Criar um nicho no teto. (Fig. 1a)
	2. Colar o perfil de montagem. (Fig. 1b)

	Preparar o aparelho
	1. Abra a tampa do filtro. (Fig. 2a)
	2. Remova o filtro metálico de gorduras. (Fig. 2b)
	3. Solte os parafusos da unidade do motor. (Fig. 2c)
	4. Gire a unidade do motor de acordo com a situação de montagem. (Fig. 2d)
	5. Aperte os parafusos da unidade do motor.
	6. Adapte os suportes à espessura do teto. (Fig. 2e)

	Montar o aparelho
	Nota
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	2. Apertar os parafusos do suporte. (Fig. 3b)
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	Notas
	Estabelecer a ligação de exaustão de ar
	Nota
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	Notas
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